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Время было ещё до заката, но внутри филиала Феникса стояла тишь.

Это произошло потому, что всех людей вовремя выпроводили с работы.

Миновав тихий первый этаж, я встала в магический круг и оказалась в офисе директора
филиала на верхнем этаже.

Это был знакомый пейзаж офиса Люмона.

— Присаживайтесь, Ваше Величество».

Джед и Люмон уселись по бокам.

Хелен взяла на себя инициативу приготовить нам чай.

— Как дела у его высочества?»

Как только я поставила чашку, Джед спросил со встревоженным лицом.

Возможно, он уже прознал от Люмона, что Карлайл ныне пребывал в добром здравии и под
семью замками.

Но оттого Джед волноваться не перестал.

Как и я тоже волновалась, пока не увидела Джеда своими глазами.

— Всё хорошо. Я хотела взять его с собой, но урок этикета затянулся, поэтому я не смогла…»

— Эти уроки этикета. Его высочество хорошо справляется?»

Джед засмеялся, вспомнив облик Карлайла, который любил носиться тут и там.

— Меня тревожило такое поначалу, но Карлайл приспосабливается лучше, чем я
предполагала».

— Уж близится банкет, и мне очень радостно, что принц знает своё дело».

Джед улыбнулся, как будто это сбавило его заботы.

— Осталось не так много дней, когда Карлайл предстал бы перед знатью».

Моя улыбка улетучилась на этих словах. И тогда я спросила Джеда:

— Что за улики вы нашли?»

— Есть две хорошие новости и две плохие».

— Сперва плохие».

— Я зарылся по голову в ту группировку наёмников. Но никаких связей с Сиосом».



— Хм…»

— Они работали руками герцога Друа, а та невнятная служанка не покидала особняк. То есть,
я хочу этим сказать, что нет свидетелей, подтверждающих, что седовласая служанка покидала
особняк. Но ... Станется трудным наказать Сиоса за покушение на семью монарха», - сказал
Джед недовольным голосом.

Сколько бы улик ни было укрыто, что-то да осталось бы?

И даже Джед, кто это хорошо знал, не смог ничего сделать.

Результат мне явно гласил, что Лиза потрудилась от души, когда справлялась с этим делом.

Но тем не менее. Даже если Сиоса нельзя было немедленно уничтожить, оставить их в покое
было непозволительно.

Иначе они изживут Карлайла со свету.

Итак, я сказала всем подготовиться на случай, если мы не сможем предоставить
доказательства.

— Значит, хорошая новость в том, что вы нашли другое доказательство?»

С момента моего возвращения в империю маркиз Сиос терпел удары судьбы, а герцог Крофт
был на коне.

В последние дни герцог Крофт снова вернулся в министерство иностранных дел, показывая,
что ему удалось возродиться из пепла.

Кроме того, я снова стала её величеством, а Рэймонд открыто отдал Карлайлу дворец Регула.

Таким образом, власть утекала из рук Сиоса и направилась к дому Крофтов.

И в этом хаосе вассалам маркиза Сиоса было естественно понаделать ошибок.

В последние шесть лет богатство маркиза Сиоса выросло до невероятных размеров благодаря
зарплате премьера.

И это было, не считая черных схем заработка.

— Есть много доказательств коррумпированности».

Глаза Джеда теперь горели энтузиазмом.

— Выкладывай».

Джед бросил взгляд на Люмона, и тот протянул мне несколько бумаг.

Когда я получила бумаги, я широко выпучила глаза.

— Это же…!»

Данные, какие представил мне Люмон, были ничем иным, как информацией о деле с
караванами пустынного царства. То дело, что загнало моего отца в угол.



Договоры от имени Сиоса, вкладывающего капитал в караваны, и письма, которыми маркиз
Сиос тайно обменивался с убитым герцогом Друа.

И местонахождение тайного схрона в имении графа Бартена.

— Как вы вообще это нарыли?»

Единственный человек, кто мог владеть подобной подноготной, - это Фрейд Друа.

Но тот поныне мёртв…

Я подняла голову, вспомнив некого человека.

— Это прислал герцог Друа, не так ли?»

— Уже два дня как герцог посетил нас и лично выложил все доказательства».

— Ах ...»

Но какого черта?

Если ты нашёл столько доказательств, было бы правильно направить их лично императору.

Джереми не был моим подручным, как Люмон или Джед. Что, по-твоему, не так с Рэймондом?

— Джереми ... почему?»

Как же мне отплатить тебе за всё твоё содействие?

Я снова посмотрела на улики.

Они могли бы конфисковать всё имущество, а также лишить Сиоса свободы.

Жалко, что его нельзя убить, но из него можно было сделать живой труп, оставив без власти и
имуществ.

— Я доставлю все это непосредственно его величеству».

А пока Элли держала доказательства в руках, Рэймонд направлялся во дворец императрицы.

Ведь тому было доложено о стычке императрицы и Лизы Сиос.

Однако на улице перед дворцом Рэймонд остановился.

— Сир?»

Это будет первый раз, когда он увидит лицо Элли с того момента, как Элли вновь прошибла его
холодом.

На следующий день, извиняясь за непонимание её чувств, он отправил той письмо и подарок,
но ответа не последовало.

Конечно, она также не пришла к нему.

— Если ещё хотя бы раз будешь навязывать мне свои чувства, я ухожу с престола и уплываю за



моря».

Он не решался спросить, не перегнула ли та палку.

Нет, он попросту боялся.

Боялся, что Элли сорвётся и снова его бросит.

Даже отсутствие ответа означало бы, что она злился на него.

Мне позабыть тебя навеки?

То, с чем он пришел сегодня к Элли, было о рыцарях стражи Карлайла.

Это была новость, которую можно передать и через слуг.

Тем не менее он приехал лично, чтобы увидеть Элли и Карлайла.

— Лучше бы просто уйти».

Он отчаянно хотел увидеть их, но сейчас он задумался о её чувствах, как и сказала Элли.

Рэймонд обернулся, неподалеку послышался голос Карлайла.

— Фэйлин, побежали!»

Повернув голову, тот увидел Карлайла и служанку, кто только что вышел из дворца.

Карлайл, нёсшийся в сад перед дворцом, остановился, увидев Рэймонда.

— Приветствую Его Величество Императора, Солнце Империи».

Служанка спешно поклонилась.

Теперь Рэймонд никак не могу отвертеться от визита, случайно встретившись с Карлайлом.

Карлайл наклонился, когда Рэймонд приблизился.

— Приветствую Его Величество Императора, Солнце Империи».

За эти несколько дней тот отработал жест приветствия.

— Встань же».

Глаза Рэймонда и Карлайла встретились.

Черные глаза, похожие на свои собственные.

Но почему-то Карлайл боялся взгляда Рэймонда, в отличие от его мамы.

Он испытывал страх.

Рэймонду стало не по себе, потому что Элли не было рядом.

Но вот его большая рука потянулась к голове Карлайла.



— Ты так быстро учишься».

Карлайл ответил, глядя на Рэймонда.

— Нет, что вы».

Карлайл не избегал его прикосновений, что само по себе было странным, и шелковистые
волосы, касавшиеся его ладони, казались странно приятными.

Рэймонд, долгое время гладивший Карлайла, вдруг осознал, как это выглядит со стороны, и
отнял руку.

— Но Карлайл. Куда ушла твоя мама?»

— О, моя мама покинула дворец по делам. Так что сегодня я ужинаю один».

— Ушла из дворца?»

Брови Рэймонда немного приподнялись.

Ему не доложили, что императрица собирается убыть.

Рэймонд спросил у служанки:

— Императрица пошла к герцогу?»

— То есть… Не было ни слова, говорящего о её целях».

Рэймонд хмурился всё дальше.

Действительно, если бы та собралась к Джереми, та не оставила б Карлайла дома.

Куда же ты ушла?

Рэймонду становилось не по себе.

В то время их с Карлайлом взоры снова встретились.

Карлайл отвел взгляд, будто его страхи всё не отступали.

— Так значит … ты вышел поиграть один?»

— Да … Мне было скучно».

Было неинтересно сидеть без мамы и собирать головоломки.

Карлайл оглядел большой цветник. Может быть, сделать красивые букет?

Он подумал подарить его маме, и тут в ушах Карлайла прозвучал низкий голос:

— Тогда … пошли поиграем?»
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